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ZMLUVA O VYTVORENI{ A POUZITi DIELA
uzatvoren4 podFa zékona &. 185/2015 Z. z. 0 autorskom prave a pravach sdvisiacich s autorskym pravom
(autorsky zékon) v zneni neskorsich predpisov medzi zmluvnymi stranami:

CONTRACT ON THE CREATION AND USE OF WORK
concluded under Act no. 185/2015 Coll. on Copyright and Related Rights (Copyright Act), as amended,
by the parties:

SLOVENSKA NARODNA GALERIA, $titna prispevkova organizicia Ministerstva kultary Slovenskej
republiky

1C0: 00 164 712

Sidlo: Rieéna 1, 815 13 Bratislava

Statutarny organ: Mgr. Alexandra Kus4, PhD. — generalna riaditel’ka

Bankové spojenie: Statna pokladnica

Cislo uétu: IBAN SK858 1800000007000117526

(dalej len ,,SNG“ alebo ,,objednévatel)

SLOVAK NATIONAL GALLERY, state contributory organization of the Ministry of Culture of the Slovak
Republic

Organization ID: 00 164 712

Registered office: Rie¢na 1, 815 13 Bratislava

Statutory body: Mgr. Alexandra Kusd, PhD. — Director General

Bank: State Treasury

Account number: IBAN SK858 1800000007000117526

(hereinafter referred to as “SNG” or “Contractee”)
a/ and

Meno / Name: Morgan O'Hara
Adresa / Address: c/o’

Déatum narodenia /Date of birth:
Miesto narodenia/ Birthplace:
Cislo pasu/US Passport number:_
Bankové spojenie / Bank name:
Nazov uctu / Account name:
IBAN:

BIC:

(dalej len ,autor® alebo ,dodavatel’™)
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(hereinafter referred to as “Author” or “Contractor”)

Clanok 1

Predmet zmluvy
Predmetom zmluvy je zdvédzok autora vytvorit pre objedn4vatela dielo $pecifikované v &lanku 2 tejto
zmluvy (dalej len ,dielo*) azavdzok objednévatela zaplatif autorovi za vytvorené dielo autorska
odmenu podla ¢lanku 2 tejto zmluvy ako aj Uprava prav a povinnosti zmluvnych stran sivisiacich
s vytvorenim diela audelenie stihlasu autora na pouZitie diela spdsobom ana udel, dohodnutym

v ¢lanku 5 tejto zmluvy.

Article 1
Subject of the Contract

The subject of the Contract is the obligation of the Author to create for the Contractee the Work
specified in Article 2 of this Contract ("hereinafter referred to as “Work”) and the obligation of the
Contractee to pay the Author’s remuneration to the Author for the created Work under Article 2 of
this Contract, as well as the rights and obligations of the parties to the creation of the Work and
granting the Author's consent to use the Work in the manner and for the purpose agreed in Article 5
of this Contract.

Clanok 2
Dielo, ¢as a miesto dodania diela
1. Autor sa zavizuje vytvorif svojou vlastnou tvorivou dusevnou ¢innostou dielo: Performativna
kresba snizvom, Morgan O'Hara //Live Transmission in Bratislava, ktori je
sprievodnym programom Slovenskej narodnej galérie. Sprievodny program sa uskutoéni , pocas
rezidenéného pobytu autora od 4.4. 2024 do 17.4.2024 a v ramci zavereéného eventu 16.4. 2024
018:00 v priestoroch Atria Slovenskej niarodnej galérie, Razusovo nabreZie 1, Bratislava.

2. Autor vykon dielo v sidle objednavatela podla Clanku 2..

Article 2
Work, Date, Time and Place of Delivery of the Work
1. The Author undertakes to create the following Work with the use of their own creative
intellectual activity: a Performative drawing entitled Morgan O'Hara //Live Transmission
in Bratislava that is an accompanying program of the Slovak national gallery. The program

The accompanying program will take place during the author's residency from April 4.th 2024
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until April 17.th 2024 and as part of the final event on April 16." 2024 at 6 pm at the Atrium
of the Slovak National Gallery, Razusovo nabreZie 1, Bratislava.

The author is obliged to hand over the work in the premises of the Contractee according to the
Article 2.

Clanok 3

Autorska odmena a platobné podmienky
Autorskid odmena (dalej len ,odmena“) za vytvorenie, sprostredkovanie diela je stanovena na
zaklade dohody zmluvnych stran vo vyske 1482,- € (slovom: tisicityristoosemdesiatdva eur).
T4to odmena zahfiia aj cestovné ndklady autora.
Zmluvné strany sa dohodli, 7e autor okrem odmeny podla odseku 1 tohto ¢lanku mé narok na
Ghradu nakladov na stravu vpauSilnej sume 300,- € spojenych s vytvorenim diela ajeho
realiziciou.
Zmluvné strany sa dohodli, Ze objednavatel zabezpeéi autorovi ubytovanie na 13 noci od 4. —
17. aprila 2024.
Odmena za vytvorenie diela a jeho realizciu a prispevok na stravu bude uhradend v lehote 30 dni
po riadnom dodani diela objednivatefovi na tiéet vo zvolenom pefaZznom ustave uvedeny

v zéhlavi tejto zmluvy.

Odmena je u zahraniéného autora zdanena zrazkovou daiou vo vyske 19%.

Article 3
Author’s Remuneration and Payment Terms

The Author's remuneration (hereinafter referred to as the "Remuneration”) for the creation, the
mediation of the is determined by the agreement of the contracting parties in the amount of
1482 ,- € (one thousand four hundred and eighty two euros) gross. This remuneration also
includes author’s travel expenses.

The parties agree that, in addition to the Remuneration under paragraph 1 of this Article, the
Author is entitled to reimbursement for the meal costs in a lump sum of 300,- € (three
hundred euros) associated with the creation of the Work and its realization.

The parties agree that the Contractee will provide the Author accommodation for 13 nights

Jrom April 4th to April 175 2024 on the Contractee expense.
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4.

The Remuneration for the creation of the Work and its realization and for the meal costs shall be
paid within 30 days after the proper delivery of the Work to the Contractee to the account of the
selected monetary institution specified in the heading of this Contract.

The foreign Author’s Remuneration will be taxed with 19 % tax.

Clanok 4

Prava a povinnosti zmluvnych stran
Autor sa zavézuje vytvorit dielo osobne a na vlastnii zodpovednost.
Autor zodpoved4 objednéavatelovi za porusenie cudzich autorskych prav a za spdsobent $kodu.
Objednavatel mdZe od tejto zmluvy odstipit, ak nebolo dielo vytvorené podla zadanej objednavky
alebo ak mé dielo neodstranitelné nedostatky. V pripade, ak ide o odstrénitené nedostatky, ktoré
moézZe autor v primeranej lehote odstranit, SNG méZe odstipit od zmluvy len ak v tejto lehote
autor nedostatky neodstréni.
Objednavatel' je povinny poskytnif autorovi suéinnost pri odovzdani diela, v pripade potreby
poskytnit autorovi vietky potrebné podklady a zadania k vytvoreniu diela.
Vlastnicke pravo k dielu z autora na objednavatela prechiddza okamihom odovzdania diela (veci,

ktorej prostrednictvom je dielo vyjadrené).

Article 4

Rights and Obligations of the Parties
The Author undertakes to create the work in person and on their own responsibility.
The Author is liable to the Contractee for copyright violation and for damage.
The Contractee may withdraw from this Contract if the Work has not been created in
accordance with the order specified in this Contract or if the Work has non-removable
deficiencies. In the case of removable deficiencies, which the Author can remove within a
reasonable time, the SNG may withdraw from the Contract only if the Author fails to remove
the deficiencies within this period.
The Contractee is obliged to provide the Author with assistance in submitting the Work and, if
necessary, provide the Author with all the necessary materials and input to create the Work.
The ownership of the Work passes from the Author to the Contractee at the moment of the
delivery of the Work (the matter through which the Work is expressed).




Slovak
. National l

Gallery

Clanok 5
Sposob pouZitia diela
1. Autor verejne vykona dielo podla Clanku 1 a Clanku 2 pri¢om autor berie na vedomie skutoénost,
%e z diela bude realizovany audio a video zéznam, ktory sa stiva majetkom Objednavatela.
2. Kresby, ktoré st fyzickym vystupom autorského diela Live Transmission s vyhradnym majetkom

autora. Nestan(i sa majetkom objednévatela.

Article 5
Use of the Work
1. The Author will perform the Work in public pursuant the Articles 1 and 2 of the Contract. The
Author acknowledges that the Work will be audio and video recorded and thus will become the
property of the Contractee.
2. Drawings that are the physical output of the Live Transmission work of authorship will be the

exclusive property of the author. They do not become the property of the Contractee.

Clanok 6
Ochrana informacii

1. Obsah tejto zmluvy, ako aj informécie tykajiice sa pripravy a realizicie diela, jeho finanéného
a personalneho zabezpedenia ako aj d’alie interné informadcie, ktoré si strany v silade s touto
zmluvou navzijom poskytnii v priebehu procesu realizacie i po jeho ukondeni sa povazuju za
déverné informacie. Zmluvné strany sa zavizuja takéto informécie a skutoénosti neposkytnif a
nespristupnit tretim osobam a nevyuzit ich na iny G¢el, ako na plnenie tejto zmluvy.

2. Ukondenie platnosti a u¢innosti tejto zmluvy nema vplyv na povinnost zachovavat mléanlivost,
ktora trva aj po uplynuti doby platnosti a G¢innosti tejto zmluvy. Uvedené neplati v pripade
povinne zverejiiovanych informdcii v zmysle zdkona €. 211/2000 Z.z. o slobodnom pristupe k
informéaciam a o zmene a doplneni niektorych zdkonov (zdkon o slobode informécii) v zneni

neskorsich predpisov.

Article 6
Information security

1. The content of this contract, and also the information related to the preparation and realization
of the Work, its financial and personal supply and all additional intern information which could
be given in the process of realization of the Work from both sides, are consider as confidential.
The contracting parties undertake not to give away or provide such information to any third
party for any other purpose except the execution of the contract.

2. The expiration of the contract does not have impact on the duty of secrecy and confidentialness,
which stay in validity after the fixed period of the Contract. This does not include the
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mandatorily published content pursuant to § 5a of Act no. 211/2000 Coll. on Free Access to

Information and on Amendments and Supplements to Certain Acts.

Clanok 7

Zaverecné ustanovenia
Tato zmluva nadobtida platnost diiom jej podpisania zmluvnymi stranami. Tito zmluva je
povinne zverejiovanou zmluvou v zmysle § 5a zédkona ¢&. 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe k
informéacidm a o zmene a doplneni niektorych zikonov v platnom zneni. Zmluvné strany bert na
vedomie a siihlasia, Ze tito zmluva vratane vSetkych jej stasti a priloh bude zverejnena v
Centradlnom registri zmliv (dalej len ,register). Register je verejny zoznam povinne
zverejiiovanych zmlav, ktory vedie Urad vlady Slovenskej republiky v elektronickej podobe.
Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovazuje za poruenie ani za ohrozenie obchodného tajomstva
a informécie oznacené v tejto zmluve ako déverné v zmysle § 2771 odsek 1 Obchodného zikonnika
sa nepovazuji za déverné informacie. Zmluva je G¢inn4 diiom nasledujiicim po dni jej zverejnenia
v registri, pricom SNG sa zvizuje zabezpeéit jej zverejnenie.
Zmluvné strany prehlasujd, Ze si tito zmluvu pred jej podpisanim preéitali, Ze bola uzatvorena po
vzajomnom prerokovani podla ich slobodnej véle, uréite a zrozumitelne.
Téato zmluva sa riadi slovenskym pravnym poriadkom, predovietkym prislusnymi ustanoveniami
zdkona €. 185/2015 Z. z. o autorskom prave a pravach stvisiacich s autorskym pravom (autorsky
zékon) v znenf neskorsich predpisov a Ob¢ianskeho zakonnika.
Osobné tidaje sa budt spracovéavat iba pre el plnenia tejto zmluvy podl'a zikona 18/2018 Z.z. o
ochrane osobnych udajov.
Tato zmluva je vyhotovend vStyroch exemplaroch, zktorych jeden exemplar dostane autor

a ostatné ostavaji pre potrebu SNG.

Article 7
Final Provisions
This Contract is a mandatorily published contract pursuant to § 5a of Act no. 211/2000 Coll. on
Free Access to Information and on Amendments and Supplements to Certain Acts, as amended.
The Parties acknowledge and agree that this Contract, including all its components and
attachments, will be published in the Central Register of Contracts (hereinafter referred to as
the "Register”). The Register is a public list of mandatorily published contracts maintained by
the Office of the Government of the Slovak Republic in electronic form. Publication of the
Contract in the Register is not considered to be a violation or a threat to secrecy, and the

information identified in this Contract as confidential in accordance with §271 of Section 1 of the
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Commercial Code is not considered to be confidential information. The contract shall be effective
on the day following its publication in the Register, and the SNG shall be bound to ensure its
disclosure.
The contracting parties hereby declare that they have read this Contract before signing it, that
the Contract has been concluded by mutual agreement according to their free will, in a definite
and understandable way.
This Contract is governed by Slovak law, in particular the relevant provisions of Act no.
185/2015 Coll. on Copyright and Related Rights (the Copyright Act), as amended, and the Civil
Code.
The personal data will be processed only for purpose of the contract execution pursuant to Act
no 18/2018 Coll. on Personal Data Protection.
This Contract is drawn up in four copies, of which one copy is given to the Author and the rest is
left for the need of the SNG.
A% dnia
In his
Mgr. Alexandra Kusa, PhD Morgan O'Hara
Slovenska narodna galéria Autor
generalna riaditel’ka
Slovak National Gallery Author

General Director




